LESSON NOTES
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ROMANIZATION

YOSHINOBU: Atsui kara, shumatsu ni umi ni ikoka.

MAKI: line. A, mizugi kawanakucha. Kore kara depato ni kai ni iko yo!

(depato no mizugi uriba de)

MAKI: Un, docchi no mizugi ga ii ka na.

YOSHINOBU: Ore wa kocchi no bikini no ho ga wanpisu no mizugi yori niau to
omou na.

MAKI: Ja, bikini no ho ni suru. 10,000 en suru kedo, katte ne.

YOSHINOBU: E! Ore ga kau no.

ENGLISH

YOSHINOBU: It's hot. Do you want to go to the beach this weekend?

MAKI: Sounds good. Oh, | have to buy a bathing suit. I'm going to go to the

department store right now!

(Atthe department store's bathing suit corner)
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4. MAKI:

5 YOSHINOBU

Hmmm. Which swimming suit do you think is better?

| think you look better in this bikini than you do in that one-piece.

5. MAKI: Okay. Then I'll get the bikini. It costs 10,000 yen but | want you to
buy it.
7. YOSHINOBU: What? I'm going to buy it?
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
ER Lw>FD shlimatsu weekend
=0) HDL) atsui hot, warm
IKE HFE mizugi bathing suit, swimsuit
place where things
=g 50 uriba are sold, sales floor,
counter (in shop)
5D (CdHD niau to suit, to match
SAMPLE SENTENCES
KERE—ILTHRSNTUL, HFELEPTDBEECTIN,

Mizugi ga séru de urarete ita.

Bathing suits were on sale.

Omocha uriba wa doko desu Ka.

Where is the toy section?

GRAMMAR

Today's grammar point is ~(E DM ~ KD (-- no hé ga - yori).

The phrase of "A no hé ga B yori" is used to compare two different objects or states. It



means "A rather than B." You cansay "B yori A no hé ga."
Formation:

A no hoé ga B yori +verb/adjectives
B yori A no ho ga +verb/adjectives

EDIEDHFAKL D DD,
Iméto no hd ga watashi yori kawaii.
My younger sister is prettier than me.

FAK DHTRD(E S HRHD LY,
Watashi yori imoto no hd ga kawaii.
My younger sister is more pretty than me.

* You can also say "A wa B yori ---" to express comparison;

IRIFFAK D DD,

Iméto wa watashi yori kawaii.

But please note that there is a little difference between the two patterns depending on
the situation. It would be natural to use he pattern "A no ho ga B yori" or "B yori A no hd
ga," when you are already talking about the comparison, like when you answer to a
guestion about comparison.

QIS AEXRMAF, Eo0EMRENRSLD ?
Tetsuya-kun to Daichi-kun wa, docchi ga se ga takai no?
Who is taller, Tetsuya or Daichi?

A:OBKS ADARKIEK AKD . EHREULK,
Tetsuya-kun no hé ga Daichi-kun yori se ga takai yo.
Tetuya is taller than Daichi.

xR AR ALDERFUVK,

Tetsuya-kun wa Daichi-kun yori se ga takai yo.

On the other hand, in the context that Tetsuya-kun himself is a topic, not comparison, as
seen in the example below, you can use the patter "A wa B yori" to say #x&k < A (K1t <

AKDBEMNZUV K (Tetsuya-kun wa Daichi-kun yori se ga takai yo.)

QHMEL AFERFTLID ?
Tetsuya-kun wa se ga takai no?
Is Tetsuya tall?

AR VIR ALDERTVL,

Tetsuya-kun wa Daichi-kun yori se ga takai yo.



Tetuya is taller than Daichi.



